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Sv.:n:.ks ILO-komt11lu,'.,.n $ka cn1Jgt sin instruktion (SFS 1977:987, änd­
rnd s~M.1l -ioo7:r335) Arllgen avge en redog6relse för hur de i J'LO:s kon­
vcntio11 nr '~-1 och rckomin1;11daU011 nr 152 avsedda fötfarnndena bar 
fon_grr,1t (2 § h). Kommillfo överliimnar hänned en ddan 1edogörel~e 
för dr 2019. 

Ve.i.ksamhetsberl!ttelsen följer huvudsakligen instrnkth111~n~ oc.h där· 
med de nllmoda ILO•instrumcotcns uppl5gg. 

Jlör Svc;~ska IL,O•kommittcn 

Cl111Jdle Jlmt!nc,t, Cual« 





r. Svenska JJ.(_).kommitt~n$ sammnn~ättning 

Sv.:nska lLO-kormniu.;n hur under år 1mg haft följande sommnnsött­
ning: 

1,l'damilter 

Pöi regeringen: 

För nrbcts~ivarna: 

För arbctst:ignmn: 

Ersättare 

För regeringen: 

Chd'~j11ristt11 P"r Ewaldssoti, 
Mcdlinw,inslitutet, 
ordförande 

Rlltts,hefen Catharinn Nordhmd,:r, 
A1·bctsmarknndiidepnrtementet, 
vic-e ordförunde 

S1•11iomnolyllkcm Barbro l<öhlcr Krantl', 
Arhcb,niljövcrket 

Arbctsrättsjuristen Niklas Becl<man, 
SvenJ.kt Närlngsliv 

.h,1nst1m/~t:rtrm An1e.Hc Berg 
Svcmkt Niirinl(sl!v 

Arbetsrättsjuristen Anna Sv:mcstrnnd, 
Sveriges Kommuner och Londsting (SKL) 

Oruhudsnmnncn Osrnr Ernernt, LO 

01t1budsmannen Ellen Nygrcn, 1,0 

Chd,Jllrl.!.ten Ellsc-Mnrie Donovan, 
'rjiinsti,rnännens C~ttrolori:anisation 
('TCO) 

KaMllr~dct Thumw. .lanson, 
Arbcu.rnarknutls<l~partc111~ntct 

ÄmnesrAdel Peter .lohonsson, 
Soci0ldepartemen tet 



P6r ;irbetsglvama: 

Pör urbetstug .. rna: 

Vfilksjt1rlst~1 A1111a.-Lc11a Södt"n,tröm, 
Atbctsförmcdl.irtg~n (t.u,m. ,90228) 

Verksjuristeu Joh11 Losenhorg, 
Arbetsl'unnl'.'.Cllin!Jt"n (fr.o..m. r9M28J 

Arbrtiöriittsjurutcn Ola Brinm:n, 
Sveoskt Näringsliv 

Netionalekouomcn l•atrik Karl$so11, 
Svc:m.kt Näringsltv 

Scktivn~chefon Sophie Tböme. 
Sveriges 1<amrr111n~r ocb Lacdsti11g [SKLJ 
(t.o.m. 1909n) 

Arbetsrötlsjuristen Jem1ettt: Gre11fors 
Svwges Korou1uner och 1.1.mdsllng (SKL) 
(ft.o.nl. 190912) 

Chd<'n for lntemitiom•lb enheten Anders 
Jonsson, Sven.ska Korumuualat'betare:för­
bundet 

IntemationelJa sckr~-tcrareTI An1it1 GuHar~­
son, 'l'CO 

Jlörbundsjurlsten Sopltic Silvcrryd. SRA l 

r.xpcner som bistAH knmmillen 

11öljande pcrsone.r hru-Uflder liret varit förordnade ~ou1 expc,1.cr: 

Sckrc111,1'im 

Christina fauv.on, Försiikring~b~li>!n 
l!llsabet Montu<lmtry, Sida 
Mlrn l lj1!1m Öbth, n,~kri.minl'ring$On)• 
hud..•m~nnen 
fn:rlrik Jo1)s~on, Trnnsportstyrdsen 
Atosa Anvari.7...icleh, Pensionsmyndighete11 

Kommit ten~ sekreUirlat hor bestått av lmnsllrAdet Lin neo Blomme 
(t.o.m. l!J0916)1 dcpadementsse.krderaren Claudla J lm~nez Guul11 
(fr.o.m. lf.)0016), tUttssukkun.nlg Jfa1ma Sv~nsso11 och as,riste11t A1a\(:llc 
l.lllbo1g, aamtll.,l:.i i ArbctBmarknadsdepi\t1.e11antet. 



2. Verksamhet enligt inMntktiu11c1b 2 § 

Kommitth1 lrnr unJer året MUit fyt'il samm,1ntriide11. 

De uppgiflcr soro Allggcr kemimitten enligt 2 § i instruktionen hM be­
handlats enligt följ11ncll', Instruktionen Ateri'll1fls I bila/,\~ 1. 

I cnllghcl ,ned 2 o § i instruktionen bor kommitten 11t11rb,•t11t u11derlilg 
för regeringens war riirande ILO:s r~pport ''VI! (1) - Ahrogntion e,f dght 
intemaH011al labciur Cimvcntlons and withdrawals of nine intcrnntional 
labour ConvenHons ond u intematio11al labour Recommendations". 

EnJigt, § g lnstruktio11eo ska lLO-kollltnlUcn främja ökad kunskap om 
!LO och d<'Sij vcrk~amh!!L Till arets verksnmhetsberättdsc bifogas i ln­
formntionssyftc en förteckning livtr [LO:s konventioner och rek()m­
mendationer antagrw av !ntcmJt!Onclla årbctskonfcrensen t.o.m, dess 
H.8;" möte 2019, se bilag~ 2, 

Kommitten anordnade Ullsainmans med Arbetsmiljöverket den ~6 april 
2019 en konfrrcns mc-d 11nlcdnl11g av lLO:s hundrallrsJubileum orh 
vilrldsdagen förnrhet.,mllji1. l<o11fcr.:t:1scn h;idc tubriken !LO: nrbetsmil­
jöarbctct igl'ir, !dag och hnorgon, Il land lalama pA ko11fcre11sen fanns 
chefen for ILO:s nonnavdelning, Cormne V:irgha, och representanter 
för arbet~marknudem parter i Sverige. 

J<om1,,(\tcn har även hei;lutat ntt ta fr,un ""antologiunder 2010 med 
anledning av TLO:s 100-llrsjuhlieum/Svctigci; medlemskap I ILO 100 år. 

Ett uwccklingserbclc bar iiven slutförts angllendr lf,0- komm!ttcr1s 
hemsida (svenskailCl-kommlttcn.se). 

Den 4 f<?bruuri 2019 beslut.td<> kommiltc11 orn sin 42:a verksamhetsberiit• 
tclsc enligt 2 § It itl•lruktioncn.. 

l<ommitlc11 !tar under liret erhölliL Jnfonnatiou om akwella frAgor p5 
dngordning<m för lntcrnalionella arbet,knnf,•rt'nsen och i JLO:s ~yrclse. 

Konurtitt~n har ul.ldrr liret yttrat ~ig i.Iver: 

pronwmorlm, Fr~dsplikt pfi arbctsphtber dtir det finns kolkktivaVtlll 
(Ds 2018:,,0) 
- promen1ori:1n l löjdt1 ~klersgränser i pensionssy8lcmet od, i a11dra 
tiygghetssystcm (Ds 2019:2) 
- betänkandet Stöd för v:illr!\•ring cller kompctenslhgärdcr i samband 
mecl kurtticL.arl>cte (SOU 2019:10) 
- prom~murlan Fllt'slag till en nationt>II institution för rnäitsklig~ r5ttig­
hctcr i Svcrig<' (Ds 2019=4) 

bettiuknndet Genomfllmude av ändringar i utst11tloncrings<lirnkti\fct 
(SOU 2019:25) 

bell:lukandel llcL'IStnlngsregistt>rkontroll i arbetslivet (SOU 2011i:tfJ) 
- rapporten 2018 full tindringor av sjaa1 bets konventionen (ML(;) av 
Trrmsportstyrclsen, oeh promemorian Komplette1'ing av 1'mnsporu;ly· 



relscn rapport Analys och förslag tUI genomförande av 2.0{8 ~rs öndring-
11r :iv Hjöarbctskonventioncn (MLC), som ularhct:lts nv 1 nfrastrukturde­
pnn.emcntei. 
- \Jtkast till JagrAdsl'emiss En kon:.ultatiomordning i friigor som rör det 
s3miska folket. 
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           Bilaga 1 
 
 
Förordning (SFS 1977:987) med instruktion för ILO-kommittén1,2 
 
utfärdad den 8 december 1977; ändring införd t.o.m. SFS 2007:1335 
 
 
 
1 § I och för tillämpning av ILO:s konvention nr 144 skall finnas en trepartiskt sammansatt 
kommitté benämnd ILO-kommittén. 
 
2 § Kommittén ska 
a) utarbeta underlag för regeringens svar på frågeformulär rörande punkter på Internationella 
arbetskonferensens dagordning och för regeringens kommentarer till förslag till texter som 
ska diskuteras av konferensen, 
b) utarbeta underlag för regeringens förslag innan den för riksdagen framlägger konventioner 
och rekommendationer i enlighet med artikel 19 i ILO:s stadga, 
c) med lämpliga tidsmellanrum behandla frågor om tillämpningen av icke ratificerade 
konventioner och av rekommendationer, som ännu inte har börjat tillämpas, i syfte att 
överväga vilka åtgärder som kan vidtas för att främja deras genomförande och i 
förekommande fall deras ratificering, 
d) behandla frågor som uppstår i samband med redogörelser som ska tillställas Internationella 
arbetsbyrån i enlighet med artikel 22 i ILO:s stadga, 
e) behandla förslag om uppsägning av ratificerade konventioner, 
f) i den omfattning kommittén finner det påkallat behandla frågor som föranleds av andra 
inom ILO fattade beslut än sådana som rör utarbetande eller tillämpning av konventioner och 
rekommendationer, 
g) främja ökad kunskap om ILO och dess verksamhet, och 
h) årligen till chefen för Arbetsmarknadsdepartementet avge en redogörelse för hur de i ILO:s 
konvention nr 144 och rekommendation nr 152 avsedda förfarandena har fungerat. 
Förordning (2007:1335). 
 
3 § Kommittén skall bestå av nio ledamöter, vilka förordnas av regeringen för två år. 
Regeringen förordnar för samma tid ersättare för ledamöterna. 
 
4 § Av ledamöterna skall tre företräda regeringen, tre arbetsgivarintresset och tre 
arbetstagarintresset. 
 
5 § Ledamöter som skall företräda arbetsgivar- respektive arbetstagarintresset i kommittén 
förordnas på förslag av de mest representativa organisationerna av arbetsgivare och 
arbetstagare. Detsamma gäller beträffande ersättare för dessa ledamöter. 
 

 
1 Denna text är en av ILO-kommitténs sekretariat upprättad konsoliderad text av förordningen med i dag 
gällande lydelse. Detta är inte någon auktoritativ text. Kontrollera texten mot Svensk författningssamling. 
2 Förordningen har sin bakgrund i den av Internationella arbetsorganisationen år 1976 antagna konvention  
(nr 144) om samråd på trepartsbasis för att främja genomförandet av ILO:s normer och rekommendation  
(nr 152) i samma ämne. Sverige ratificerade konvention nr 144 den 16 maj 1977. 
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6 § Regeringen utser en av de ledamöter som företräder regeringen att vara kommitténs 
ordförande samt en av dessa ledamöter eller en av deras ersättare att vara vice ordförande i 
kommittén. 
 
7 § Kommittén sammanträder på kallelse av ordföranden minst en gång om året. Tid och plats 
för sammanträde bestäms av kommittén eller ordföranden. 
 
8 § har upphävts genom förordning (1986:842). 
 
9 § Ärende av mindre vikt eller av brådskande natur får på kommitténs vägnar handläggas av 
ordföranden ensam. Sådant ärende skall anmälas vid nästkommande kommittésammanträde. 
 
10 § Kommittén har rätt att från verk och myndigheter få de upplysningar och utlåtanden, som 
behövs för kommitténs verksamhet, samt att i särskilda fall anlita experter. På begäran av 
kommittén skall Styrelsen för internationellt utvecklingsarbete (Sida) hålla kommittén 
informerad om förberedande, genomförande och utvärdering av insatser på det internationella 
utvecklingssamarbetets område, i vilka ILO och Sida medverkar. Förordning (2002:714). 
 
11 § Hos kommittén ska det finnas en av chefen för Arbetsmarknadsdepartementet förordnad 
sekreterare och det biträde i övrigt som behövs. (Förordning (2007:1335). 
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Bilaga 2 

I förteckningen har följande instrument inte tagits med: 
dels sådana konventioner som inte erhållit tillräckligt antal 
ratifikationer för att träda i kraft och som återkallats av 
arbetskonferensen år 2000 (nr 31, 46, 51, 6i och 66), 

dels andra inaktuella konventioner (outdated instruments) (nr 5, 7, 8 
9,10,16,17,18,20,22,23,24,25,32,33,34,35,36,37,38,39,40,42,43, 
44,45,48,49,52,53,54,56,57,58,59,62,63,70,72,73,74,75,76,9 1, 
93, 101, 103,107,108, 109, n2, 123, 145,146,166,179 och 180), och dels 
sådana som endast reviderar slutartiklarna i tidigare konventioner 
(nr 80 och n6). 

I förteckningen har inte heller tagits med trettiosex 
rekommendationer som återkallats (nr 1, 2, 5, n, 12, 15, 16, 18, 20, 21, 
22,23, 24,26,27,29,31,32,33,34,36,37,38,39,40,42,43,44,45,46, 
47, 48, 49, 50, 51, 54, 56, 58, 59, 63, 64, 65, 66, 70, 72, 73, 93, 96, 105, 
106, 107, 124, 137, 138, 139, 146, 153, 154, 17 4, 186 och 187 ). 

I förteckningen har inte heller tagits med de sex konventioner som 
återkallades respektive upphävdes av arbetskonferensen år 2017 (nr 
4, 15, 28, 41, 6o och 67) eller de sex konventioner som upphävdes (21, 
50, 64, 65, 86, 104) och tre rekommendationer som återkallades (7, fö, 
fo) av arbetskonferensen år 2018. 

I förteckningen har inte heller konvention nr 190 och 
rekommendation nr 206 som antogs av arbetskonferensen år 2019 
tagits med. 

De konventioner och rekommendationer som vid ILO:s 
styrelsemöte i mars 2008 (GB 301/n rev) uppgavs vara aktuella (up to 
date) är markerade med fetstil i förteckningen. Listan över aktuella 
konventioner och rekommendationer utgår från den s.k. 
Cartiergruppens slutsatser (1995-2002). Förteckningen beaktar beslut 
som därefter antagits av ILO:s styrelse och av Internationella 
arbetskonferensen. 

Under rubriken ratifikationer anges siffran på antalet 
ratifikationer. Inom direkt följande parentes anges siffran på 
uppsagda ratifikationer. 





ILO-kommittén

Konventioner antagna av Internationella arbetskonferense       t.o.m. dess 107:e möte år 2018

Nr Konvention (engelsk och svensk Antagen Proposition alt. Ratificerad Antal ratifik  ationer 2019-02-04 Övriga upplysningar
benämning) år regeringsskrivelse (s) av Sverige varav antal uppsägningar och kommentarer

anges inom parentes x)

1 Hours of work (Industry) 1919 1921:361 - 52 (1) 
Arbetstiden inom industrin
(8 tim/dag 48 tim/vecka)

2 Unemployment 1919 1921:361 1921-09-27 57 (3) (DFIN)
Arbetslöshet

3 Maternity Protection 1919 1921:361 - 34 (8) Rev. genom konv.
Kvinnors arbete före och nr 103
efter barnsbörd

6 Night Work of Young Persons 1919 1921:361 - 59 (9) (D---) Rev. genom konv.
(Industry) nr 90
Minderårigas nattarbete
(Industri)

x) Dansk, finländsk, isländsk eller norsk ratifikation anges i förekommande fall med D, F, I resp. N

11 Right of Association 1921 1923:198 1923-11-27 123 (DFIN)
(Agriculture)
Jordbruksarbetarnas
föreningsrätt

12 Workmen´s Compensation 1921 1923:198 1923-11-27 77 (1) (DF-N) Rev. genom konv.
(Agriculture) nr 18 och 19
Olycksfallsersättning vid
jordbruksarbete

13 White Lead (Painting) 1921 1923:198 1923-11-27 63 (-F-N)
Blyvitt vid målning

14 Weekly Rest (Industry) 1921 1923:198 1931-12-22 120 (DF-N)
Veckovila i Industriarbete

19 Equality of Treatment 1925 1926:118 1926-09-08 121 (DF-N)
(Accident Compensation)
Likabehandling vid ersätt-
ning för olycksfall i arbetet



26 Minimum Wage-Fixing Machinery 1928 1929:185 - 105 (1) (---N)
Metoder för fastställande av
minimilöner

27 Marking of Weight (Packages 1929 1930:71 1932-04-11 66 (DF-N)
Transported by Vessels)
Märkning av kollin vid
fartygstransporter

29 Forced Labour 1930 1931:32 1931-12-22 178 (DFIN)
Tvångs- eller obligatoriskt
arbete

P29 Protocol Forced Labour 2014 2016/17:93 44 (DFIN)
Tvångsarbete

30 Hours of work (commerce and 1930 1931:32 30 (2) (F--N) F har sagt upp konv
offices)
Arbetstid för affärs- och nr 30
kontorsanställda

47 Forty-Hour Week 1935 1936:15 1982-08-11 15 (-F-N) 1997
Fyrtio-timmars vecka 1981/82:166

55 Shipowners´ Liability (Sick 1936 1938:239 - 18 (13) Rev. genom MLC
and Injured Seamen)
Redares förpliktelser i fall
sjömän drabbas av sjukdom,
olycksfall eller döden



68 Food and Catering 1946 1947:321 - 25 (19) (---N) Rev. genom MLC
(Ships´ Crews)
Kosthåll och utspisning
(för fartygsbesättningar)

69 Certifikation of Ships´ 1946 1947:321 - 38 (28) (---N) Rev. genom MLC
Cooks
Behörighetsbevis för skepps-
kockar

71 Seafarers´ Pensions 1946 1947:321 - 13 (---N)
Pensionering av sjömän

26 Minimum Wage-Fixing Machinery 1928 1929:185 - 105 (1) (---N)
Metoder för fastställande av
minimilöner

27 Marking of Weight (Packages 1929 1930:71 1932-04-11 66 (DF-N)
Transported by Vessels)
Märkning av kollin vid
fartygstransporter

29 Forced Labour 1930 1931:32 1931-12-22 178 (DFIN)
Tvångs- eller obligatoriskt
arbete

P29 Protocol Forced Labour 2014 2016/17:93 44 (DFIN)
Tvångsarbete

30 Hours of work (commerce and 1930 1931:32 30 (2) (F--N) F har sagt upp konv
offices)
Arbetstid för affärs- och nr 30
kontorsanställda

47 Forty-Hour Week 1935 1936:15 1982-08-11 15 (-F-N) 1997
Fyrtio-timmars vecka 1981/82:166

55 Shipowners´ Liability (Sick 1936 1938:239 - 18 (13) Rev. genom MLC
and Injured Seamen)
Redares förpliktelser i fall
sjömän drabbas av sjukdom,
olycksfall eller döden



77 Medical Examination of 1946 1947:240 - 43
Young Persons (Industry)
Läkarundersökning av minder-
åriga (industriellt arbete)

78 Medical Examination of 1946 1947:240 - 39
Yong Persons (non-
Industrial Occupations)
Läkarundersökning av minder-
åriga (icke-industriellt
arbete)

79 Night Work of Young Persons 1946 1947:240 - 20
(Non-Industrial Occupations)
Minderårigas nattarbete
(icke-industriell verksamhet)

81 Labour Inspection 1947 1948:189 1949-11-25 148 (DFIN) Ett protokoll till
Arbetsinspektion (industri 1949:162 konv. nr 81 antogs
och handel) 1995

P 81 Labour Inspection 1995 1996/97:96 1997-06-09 12 (-F-N)
Arbetsinspektion (icke
kommersiell tjänstesektor)



82 Social Policy (Non-Metro- 1947 1948:189 - 4 Konventionen är inte
politan Territories) tillämplig i Sverige
Socialpolitik (områden belägna
utanför moderlandet)

83 Labour Standards (Non-Metro- 1947 1948:189 - 2 (1) D:o
politan Territories) 1949:162
Internationell arbetslag-
stiftning (områden belägna
utanför moderlandet)

84 Right of Association (Non- 1947 1948:189 - 9 D:o
Metropolitan Territories)
Föreningsrätt (områden belägna
utanför moderlandet)

85 Labour Inspectorates (Non- 1947 1948:189 - 11 (1) D:o
Metropolitan Territories)
Arbetsinspektion (områden be-
lägna utanför moderlandet)

87 Freedom of Association and 1948 1949:162 1949-11-25 155 (DFIN)
Protection of the Right to
Organize
Föreningsfrihet och skydd för
organisationsrätten

88 Employment Service 1948 1949:162 1949-11-25 92 (3) (DF-N)
Offentliga arbetsförmedlingen

89 Night Work (Women) (Revised) 1948 1949:162
Kvinnors nattarbete 1991/92:98 - 67 (23) Ett protokoll till konv.

nr 89 antogs år 1990

90 Night Work of Young Persons 1948 1949:162 - 51 (---N)
(Industri) (Revised)
Minderårigas nattarbete
(Industri) 

92 Accommodation of Crews 1949 1950:207 1950-07-18 47 (31) (DF-N) Rev. genom MLC
(Revised)
Besättningsbostäder

77 Medical Examination of 1946 1947:240 - 43
Young Persons (Industry)
Läkarundersökning av minder-
åriga (industriellt arbete)

78 Medical Examination of 1946 1947:240 - 39
Yong Persons (non-
Industrial Occupations)
Läkarundersökning av minder-
åriga (icke-industriellt
arbete)

79 Night Work of Young Persons 1946 1947:240 - 20
(Non-Industrial Occupations)
Minderårigas nattarbete
(icke-industriell verksamhet)

81 Labour Inspection 1947 1948:189 1949-11-25 148 (DFIN) Ett protokoll till
Arbetsinspektion (industri 1949:162 konv. nr 81 antogs
och handel) 1995

P 81 Labour Inspection 1995 1996/97:96 1997-06-09 12 (-F-N)
Arbetsinspektion (icke
kommersiell tjänstesektor)



94 Labour Clauses (Public 1949 1950:188 - 63 (1) (DF-N)
Contracts)
Arbetsklausuler i kontrakt där
offentlig myndighet är part

95 Protection of Wages 1949 1950:188 - 98 (1) (---N)
Rättsskydd för lön

96 Fee-Charging Emplyment 1949 1950:188 1950-07-18 42 (19) (-F-N) Sveriges ratifikation
Agencies (Revised) 1991/92:89 uppsagd med verkan 
Avgiftskrävande arbetsför- fr.o.m. 1993-06-04. Rev.
medlingsbyråer genom konv. nr 181

F och N har sagt upp
konventionen

97 Migration for Employment 1949 1950:188 - 50 (---N)
(Revised) 1975/76:126
Migrerande arbetare

98 Right to Organise and 1949 1950:188 1950-07-18 167 (DFIN)
Collective Bargaining
Organisationsrätten och den
kollektiva förhandlingsrätten

99 Minimum Wage Fixing Machinery 1951 1952:47 - 54 (1)
(Agriculture)
Ordning för fastställande av
minimilöner (jordbruk)

100 Equal Remuneration 1951 1952:47 1962-06-20 173 (DFIN)
Lika lön 1962:70



102 Social Security 1952 1953:73 1953-08-12 58 (D-IN) Sveriges ratifikation om-
(Minimum standards) Delarna II, III, IV fattar inte delarna om
Minimistandard för social VI (B), VII, VIII ålders-, invaliditets- och
trygghet efterlevandeförmåner

(delarna V, IX, X)

105 Abolition of Forced Labour 1957 1958:46 1958-06-02 175 (2) (DFIN)
Avskaffande av tvångsarbete

106 Weekly Rest (Commerce 1957 1958:46 - 63 (D---)
and Offices)
Veckovila (affärs- och
kontorsanställda)

110 Plantations 1958 1959:23 - 12 (2) Konventionen är inte
Plantagearbetare 1982/83:124 tillämplig i Sverie. Ett

prot. till konv. nr 110 m.
rev. av art. 1 antogs
1982

111 Discrimination (Employment 1958 1959:23 1962-06-20 175 (DFIN)
and Occupation) 1962:70
Diskriminering (anställning
och yrkesutövning)

113 Medical Examination 1959 1960:22 - 30 (5) (---N)
(Fishermen)
Läkarundersökning (fiskare)

94 Labour Clauses (Public 1949 1950:188 - 63 (1) (DF-N)
Contracts)
Arbetsklausuler i kontrakt där
offentlig myndighet är part

95 Protection of Wages 1949 1950:188 - 98 (1) (---N)
Rättsskydd för lön

96 Fee-Charging Emplyment 1949 1950:188 1950-07-18 42 (19) (-F-N) Sveriges ratifikation
Agencies (Revised) 1991/92:89 uppsagd med verkan 
Avgiftskrävande arbetsför- fr.o.m. 1993-06-04. Rev.
medlingsbyråer genom konv. nr 181

F och N har sagt upp
konventionen

97 Migration for Employment 1949 1950:188 - 50 (---N)
(Revised) 1975/76:126
Migrerande arbetare

98 Right to Organise and 1949 1950:188 1950-07-18 167 (DFIN)
Collective Bargaining
Organisationsrätten och den
kollektiva förhandlingsrätten

99 Minimum Wage Fixing Machinery 1951 1952:47 - 54 (1)
(Agriculture)
Ordning för fastställande av
minimilöner (jordbruk)

100 Equal Remuneration 1951 1952:47 1962-06-20 173 (DFIN)
Lika lön 1962:70



114 Fishermen´s Articles of 1959 1960:22 - 23 (3)
Agreement
Fiskares anställningsavtal

115 Radiation Protection 1960 1961:18 1961-04-12 50 (DF-N)
Strålskydd

117 Social Policy (Basic Aims 1962 1963:29 - 33
and Standards)
Socialpolitik (grundläggande
syften och normer)

118 Equality of Treatment 1962 1963:29 1963-04-25 38 (1) (DF-N) Sveriges ratifikation
(Social Security) (delarna A, omfattar inte förmåner
Utlänningars likställande B, C, G, H) vid invaliditet, ålders,

efterlevande- eller
familjeförmåner

119 Guarding of Machinery 1963 1964:14 1964-12-29 52 (DF-N)
Maskinskydd

120 Hygiene (Commerce and 1964 1965:51 1965-06-11 51 (DF-N)
Office)
Hygien (handels- och
kontorsverksamhet)



121 Employment Injury Benefits 1964 1965:51 1969-06-17 24 (-F--)
Förmåner vid yrkesskada 1969:15

1981/82:166

122 Employment Policy 1964 1965:51 1965-06-11 113 (DFIN)
Sysselsättningspolitik

124 Medical Examination of Young 1965 1966:19 - 41 (-F--)
Persons (Underground Work)
Läkarundersökning av minder-
åriga (arbete under jord i gruvor)

125 Fishermens´s competency 1966 1967:11 - 10
Certificates
Behörighetsbevis för fiskare

126 Accommodation of Crew 1966 1967:11 - 23 (4) (D--N)
(Fishermen)
Besättningens bostäder
(fiskare)

127 Maximum Weight 1967 1968:39 - 29
Högsta vikt som får bäras av
en arbetstagare

128 Invalidity, Old-Age and 1967 1968:39 1968-07-26 17 (-F-N)
Servivors´Benefits (delarna II,
Invaliditets-, ålders- och III, IV)
efterlevandeförmåner

129 Labour Inspection 1969 1970:21 1970-05-14 54 (DFIN)
(Agriculture)
Yrkesinspektion (jordbruk)

130 Medical Care and Sickness 1969 1970:21 1970-05-14 16 (DF-N)
Benefits
Läkarvård och kontanta
sjukförmåner

131 Minimum Wage Fixing 1970 1971:5 - 54
Fastställande av minimi-
löner

114 Fishermen´s Articles of 1959 1960:22 - 23 (3)
Agreement
Fiskares anställningsavtal

115 Radiation Protection 1960 1961:18 1961-04-12 50 (DF-N)
Strålskydd

117 Social Policy (Basic Aims 1962 1963:29 - 33
and Standards)
Socialpolitik (grundläggande
syften och normer)

118 Equality of Treatment 1962 1963:29 1963-04-25 38 (1) (DF-N) Sveriges ratifikation
(Social Security) (delarna A, omfattar inte förmåner
Utlänningars likställande B, C, G, H) vid invaliditet, ålders,

efterlevande- eller
familjeförmåner

119 Guarding of Machinery 1963 1964:14 1964-12-29 52 (DF-N)
Maskinskydd

120 Hygiene (Commerce and 1964 1965:51 1965-06-11 51 (DF-N)
Office)
Hygien (handels- och
kontorsverksamhet)



132 Holidays with Pay (Revised) 1970 1971:5 1978-06-07 37 (-F-N)
Semester 1976/77:90

133 Accommodation of Crews 1970 1971:158 1972-02-17 32(21) (DF-N) Rev. genom MLC
(Supplementary provision)
Besättningsbostäder
(tillägggsbestämmelser)

134 Prevention of Accidents 1970 1971:158 1972-02-17 29 (18) (DF-N) Rev. genom MLC
(Seafarers)
Förebyggande av olycksfall
(sjöfolk)

135 Workers' Representatives 1971 1972:10 1972-08-11 85 (DF-N)
Arbetstagarnas representanter

136 Benzene 1971 1972:10 - 38 (-F--)
Bensen

137 Dock Work 1973 1974:6 1974-07-24 25 (1) (-F-N)
Hamnarbete

138 Minimum Age 1973 1974:6 1990-04-23 172 (DFIN)
Minimiålder 1989/90:60

139 Occupational Cancer 1974 1975:63 1975-09-23 41 (DFIN)
Yrkescancer

140 Paid Educational Leave 1974 1975:63 1975-09-23 35 (-F--)
Betald studieledighet

141 Rural Workers´ Organisations 1975 1975/76:126 1976-07-19 41 (DF-N)
Organisationer av arbetande 
på landsbygden

142 Human Resources Development 1975 1975/76:126 1976-07-19 68 (DF-N)
Utveckling av mänskliga resurser



143 Migrant Workers 1975 1975/76:126 1982-12-28 25 (---N) Del II accepterades
(Supplementary Provisions) 1976/77:60 år 1986
Migrerande arbetstagare 1981/82:146
(Tilläggsbestämmelser) 1985/86:98

144 Tripartite Consultation 1976 1976/77:60 1977-05-16 151 (DFIN)
(International Labour Standards)
Samråd på trepartsbasis
(ILO:s normer)

147 Merchant Shipping 1976 1977/78:152 1978-12-20 56 (43) (DFIN) Rev. genom MLC. Ett protokoll
(Minimum Standards) till konv. nr 147 antogs 1996
Miniminormer i handelsfartyg

P 147 Merchant Shipping 1996 1999/2000:119 2000-12-15 24 (24) (DF-N) Rev. genom MLC

148 Working Environment (Air 1977 1977/78:134 1978-07-10 46 (DF-N)
Pollution, Noise and Vibration)
luftföroreningar, buller och
vibrationer

149 Nursing Personel 1977 1977/78:134 1978-07-10 41 (DF-N)
Sjukvårdspersonal

150 Labour Administration 1978 1978/79:148 1979-06-11 77 (DF-N)
Arbetsmarknadsförvaltning

151 Labour Relations 1978 1978/79:148 1979-06-11 57 (DF-N)
(Public Service)
Offentligt anställda

152 Occupational Safety and Health 1979 1979/80:133 1980-06-13 27 (DF-N)
(Dock Work)
Arbetarskydd vid hamnarbete

132 Holidays with Pay (Revised) 1970 1971:5 1978-06-07 37 (-F-N)
Semester 1976/77:90

133 Accommodation of Crews 1970 1971:158 1972-02-17 32(21) (DF-N) Rev. genom MLC
(Supplementary provision)
Besättningsbostäder
(tillägggsbestämmelser)

134 Prevention of Accidents 1970 1971:158 1972-02-17 29 (18) (DF-N) Rev. genom MLC
(Seafarers)
Förebyggande av olycksfall
(sjöfolk)

135 Workers' Representatives 1971 1972:10 1972-08-11 85 (DF-N)
Arbetstagarnas representanter

136 Benzene 1971 1972:10 - 38 (-F--)
Bensen

137 Dock Work 1973 1974:6 1974-07-24 25 (1) (-F-N)
Hamnarbete

138 Minimum Age 1973 1974:6 1990-04-23 172 (DFIN)
Minimiålder 1989/90:60

139 Occupational Cancer 1974 1975:63 1975-09-23 41 (DFIN)
Yrkescancer

140 Paid Educational Leave 1974 1975:63 1975-09-23 35 (-F--)
Betald studieledighet

141 Rural Workers´ Organisations 1975 1975/76:126 1976-07-19 41 (DF-N)
Organisationer av arbetande 
på landsbygden

142 Human Resources Development 1975 1975/76:126 1976-07-19 68 (DF-N)
Utveckling av mänskliga resurser



153 Hours of Work and Rest Periods 1979 1980/81:79 - 9
(Road Transport)
Arbets- och vilotider
(transport på väg)

154 Promotion of Collective 1981 1981/82:166 1982-08-11 49 (-F-N)
Bargaining
Främjande av kollektiva
förhandlingar

155 Occupational Safety and 1981 1981/82:166 1982-08-11 69 (DFIN) Ett protokoll till
Health and the Working konv. nr 155 antogs
Environment 2002
Arbetarskydd och arbetsmiljö

P 155 Occupational Safety and Health 2002 2006/07:44 2007-06-15 13 (-F--)

156 Workers with Family 1981 1981/82:166 1982-08-11 45 (-FIN)
responsibilities
Arbetstagare med 
familjeansvar

157 Maintenance of Rights in 1982 1983/84:81 1984-04-18 4
Social Security
Bibehållande av social-
försäkringsrättigheter

158 Termination of Employment 1982 1982/83:124 1983-06-20 36 (1) (-F--)
Uppsägning av anställnings-
avtal på arbetsgivarens
initiativ

159 Vocational rehabilitation 1983 1983/84:139 1984-06-12 84 (DFIN)
and Employment
(Disabled persons)
Yrkesinriktad rehabilitering
och arbete



160 Labour statistics 1985 1985/86:141 1986-09-22 50 (DF-N)
Arbetsmarknadsstatistik

161 Occupational Health Services 1985 1985/86:141 1986-07-01 33 (-F--)
Företagshälsovård

162 Safety in the Use of Asbestos 1986 1986/87:125 1987-09-02 35 (DF-N)
Säkerhet vid användning av 
asbest

163 Seafarers´ Welfare 1987 1988/89:122 1990-02-21 18 (13) (DF-N) Rev. genom MLC
Sjömäns välfärd till sjöss
och i hamn

164 Health Protection and Medical 1987 1988/89:122 1990-02-21 15(11) (-F-N) Rev. genom MLC
Care (Seafarers)
Hälso- och sjukvård för sjömän

165 Social Security (Seafarers) 1987 1988/89:122 - 3(3) Rev. genom MLC
Socialförsäkringsskydd för
sjömän (reviderad)

167 Safety and Health in 1988 1989/90:64 1991-10-07 32 (DF-N)
Construction 1990/91:140
Säkerhet och hälsa vid bygg-
nads- och anläggningsarbete

168 Employment Promotion and 1988 1989/90:64 1990-12-18 8 (-F-N)
protection against
Unemployment
Främjande av sysselsättning
och skydd vid arbetslöshet

153 Hours of Work and Rest Periods 1979 1980/81:79 - 9
(Road Transport)
Arbets- och vilotider
(transport på väg)

154 Promotion of Collective 1981 1981/82:166 1982-08-11 49 (-F-N)
Bargaining
Främjande av kollektiva
förhandlingar

155 Occupational Safety and 1981 1981/82:166 1982-08-11 69 (DFIN) Ett protokoll till
Health and the Working konv. nr 155 antogs
Environment 2002
Arbetarskydd och arbetsmiljö

P 155 Occupational Safety and Health 2002 2006/07:44 2007-06-15 13 (-F--)

156 Workers with Family 1981 1981/82:166 1982-08-11 45 (-FIN)
responsibilities
Arbetstagare med 
familjeansvar

157 Maintenance of Rights in 1982 1983/84:81 1984-04-18 4
Social Security
Bibehållande av social-
försäkringsrättigheter

158 Termination of Employment 1982 1982/83:124 1983-06-20 36 (1) (-F--)
Uppsägning av anställnings-
avtal på arbetsgivarens
initiativ

159 Vocational rehabilitation 1983 1983/84:139 1984-06-12 84 (DFIN)
and Employment
(Disabled persons)
Yrkesinriktad rehabilitering
och arbete



169 Indigenous and Tribal Peoples 1989 1990/91:101 - 23 (D--N)
Urbefolkningar 1992/93:32

170 Safety in the Use of Chemicals 1990 1991/92:98 1992-11-04 22 (-F-N)
Säkerhet vid använding av 
kemiska produkter i arbetslivet

171 Night Work 1990 1991/92:98 - 17
Nattarbete

172 Working Conditions 1991 1992/93:153 - 16
(Hotels and Restaurants)
Arbetsvillkor
(Hotell och restauranger)

173 Protection of Workers´ Claims 1992 1993/94:128 - 21 (-F--)
(Employers´ s Insolvency) 1993/94:208
Skydd av arbetstagares fordran 1994/95:100
i händelse av arbetsgivarens Bilaga 11
insolvens

174 Prevention of major industrial 1993 1993/94:174 1994-12-21 18 (-F--)
accidents
Förebyggande av storolyckor
inom industrin

175 Part-time work 1994 1995/96:158 2002-06-10 18 (-F--)
Deltidsarbete 2001/02:97

176 Safety and health in mines 1995 1996/97:96 1997-06-09 33 (-F-N)
Arbetarskydd i gruvor

177 Home Work 1996 1997/98:185 - 10 (-F--)
Hemarbete

178 Labour Inspection (Seafarers) 1996 1999/2000:119 2000-12-15 15(13) (-F-N) Rev. genom MLC
Tillsyn av sjömäns arbets-
och levnadsförhållanden

181 Private Employment Agencies 1997 2000/01:93 - 34 (-F--)
Privat arbetsförmedling

182 Worst Forms of Child Labour 1999 2000/01:93 2001-06-13 186 (DFIN)
De värsta formerna av
barnarbete



183 Maternity Protection 2000 2003/04:56 - 38 (---N)
Skydd vid havandeskap
och barnsbörd

184 Safety and Health in 2001 2003/04:56 2004-06-09 18 (-F--)
Agriculture
Arbetarskydd i lantbruket

185 Seafarers´ Identity 2003 2007/08:77 (s) 35
Documents (Revised)
Identitetshandlingar för
sjömän

MLC Maritime Labour 2006 2008/09:166 (s) 96 (DF-N)
2006 års sjöarbetskonvention 2011/12:35 2012-06-12

187 Promotional Framework for 2006 2007/08:69 2008-07-10 49 (DFIN)
Occupational Safety and
Health
Ramverk för främjande av
arbetsmiljö

188 Work in Fishing 2007 2010/11:37 (s) 18 (---N)
Arbete ombord på fiskefartyg

169 Indigenous and Tribal Peoples 1989 1990/91:101 - 23 (D--N)
Urbefolkningar 1992/93:32

170 Safety in the Use of Chemicals 1990 1991/92:98 1992-11-04 22 (-F-N)
Säkerhet vid använding av 
kemiska produkter i arbetslivet

171 Night Work 1990 1991/92:98 - 17
Nattarbete

172 Working Conditions 1991 1992/93:153 - 16
(Hotels and Restaurants)
Arbetsvillkor
(Hotell och restauranger)

173 Protection of Workers´ Claims 1992 1993/94:128 - 21 (-F--)
(Employers´ s Insolvency) 1993/94:208
Skydd av arbetstagares fordran 1994/95:100
i händelse av arbetsgivarens Bilaga 11
insolvens

174 Prevention of major industrial 1993 1993/94:174 1994-12-21 18 (-F--)
accidents
Förebyggande av storolyckor
inom industrin

175 Part-time work 1994 1995/96:158 2002-06-10 18 (-F--)
Deltidsarbete 2001/02:97

176 Safety and health in mines 1995 1996/97:96 1997-06-09 33 (-F-N)
Arbetarskydd i gruvor

177 Home Work 1996 1997/98:185 - 10 (-F--)
Hemarbete

178 Labour Inspection (Seafarers) 1996 1999/2000:119 2000-12-15 15(13) (-F-N) Rev. genom MLC
Tillsyn av sjömäns arbets-
och levnadsförhållanden

181 Private Employment Agencies 1997 2000/01:93 - 34 (-F--)
Privat arbetsförmedling

182 Worst Forms of Child Labour 1999 2000/01:93 2001-06-13 186 (DFIN)
De värsta formerna av
barnarbete



189 Domestic Workers 2011 2017/18:272 29 (-F--)
Hushållsarbete



Rekommendationer antagna av Internationella arbetskonferensen t.o.m. dess 107:e möte år 2018

Nr Engelsk benämning Svensk benämning Antagen år Proposition/skrivelse

3 Anthrax Prevention Skydd mot mjältbrand 1919 1921:361

4 Lead Poisoning (Women and children) Blyförgiftning (kvinnor och barn) 1919 1921:361

6 White Phosphorus Vit (gul) fosfor 1919 1921:361

8 Hours of Work (Inland Navigation) Arbetstiden i inre sjöfart 1920 1921:261

9 National Seamen´ s Codes Nationell sjömanslagstiftning 1920 1921:361

10 Unemployment Insurance (Seamen) Arbetslöshetsförsäkring (sjömän) 1920 1921:361

13 Night Work of Women (Agriculture) Kvinnors nattarbete (jordbruk) 1921 1923:198

14 Night Work of Children and Young Minderårigas nattarbete (jordbruk) 1921 1923:198
Persons (Agriculture)

17 Social Insurance (Agriculture) Socialförsäkring (jordbruk) 1921 1923:198

19 Migration Statistics Migrationsstatistik 1922 1924:112

189 Domestic Workers 2011 2017/18:272 29 (-F--)
Hushållsarbete



25 Equality of Treatment Lika behandling vid ersättning för 1925 1926:118
(Accident Compensation) olycksfall i arbete

28# Labour Inspection (Seamen) Inspektion av sjöfolks arbets- 1926 1927:152

30 Minimum Wage Fixing Machinery Metoder för fastställande av 1928 1929:185
minimilöner

35 Forced Labour (Indirect Compulsion) Indirekt arbetstvång 1930 1931:32

41 Minimum Age (Non-Industrial Minimiålder (icke industriellt 1932 1933:14
Employment) arbete)

52 Minimum Age (Family Undertakings) Minimiålder (familjeföretag) 1937 1938:45

53# Safety Provisions (Building) Säkerhetsföreskrifter 1937 1938:45
(byggnadsindustrin)

# Rekommendationen nr 28 ersatt år 1996 av konventionen nr 178
# Rekommendationen nr 53 ersatt år 1988  av rekommendationen nr 175



55 Co-operation in Accident Samverkan till förekommande av 1937 1938:45
Prevention (Building) olycksfall (byggnadsindustrin)

57# Vocational Training Yrkesutbildning 1939 1940:19

60 Apprenticeship Lärlingsväsen 1939 1940:19

67 Income Security Ekonomisk trygghet 1944 1945:234

68 Social Security Social trygghet 1944 1945:234
(Armed Forces) (för de demobiliserade)

69 Medical Care Hälso- och sjukvård 1944 1945:234

71# Employment Sysselsättning (vid övergången 1944 1945:234
(Transition from War to Peace) från krig till fred)

75 Seafarers´ Social Security Social trygghet för sjömän 1946 1947:321

76 Seafarers´Medical Care Sjukvård för sjömäns anhöriga 1946 1947:321
(Dependets)

77# Vocational Training (Seafarers) Yrkesutbildning för sjömän 1946 1947:321

78 Bedding, Mess Utensils and Säng-, mässutrustning och 1946 1947:321
Miscellaneous Provisions andra artiklar för fartygs
(Ships´ Crews) besättningar

79 Medical Examination of Läkarundersökning av minderåriga 1946 1947:240
Young Persons

80 Night Work of Young Persons Minderårigas nattarbete 1946 1947:240
(Non-Industrial Occupations) (icke-industriell verksamhet)

81 Labour Inspection Arbetsinspektion 1947 1948:189
1949:162

# Rekommendationen nr 55 ersatt år 1988 av konventionen nr 175
# Rekommendationen nr 57 och nr 60 ersatta år 1962  av rekommendationen nr 117
# Rekommendationen nr 71 ersatt år 2017 av konventionen nr 205

25 Equality of Treatment Lika behandling vid ersättning för 1925 1926:118
(Accident Compensation) olycksfall i arbete

28# Labour Inspection (Seamen) Inspektion av sjöfolks arbets- 1926 1927:152

30 Minimum Wage Fixing Machinery Metoder för fastställande av 1928 1929:185
minimilöner

35 Forced Labour (Indirect Compulsion) Indirekt arbetstvång 1930 1931:32

41 Minimum Age (Non-Industrial Minimiålder (icke industriellt 1932 1933:14
Employment) arbete)

52 Minimum Age (Family Undertakings) Minimiålder (familjeföretag) 1937 1938:45

53# Safety Provisions (Building) Säkerhetsföreskrifter 1937 1938:45
(byggnadsindustrin)

# Rekommendationen nr 28 ersatt år 1996 av konventionen nr 178
# Rekommendationen nr 53 ersatt år 1988  av rekommendationen nr 175



82 Labour Inspection Arbetsinspektion 1947 1948:189
(Mining and Transport) (gruvdrift och transport)

83 Employment Service Offentlig arbetsförmedling 1948 1949:162

84 Labour Clauses Arbetsklausuler 1949 1950:188
(Public Contracts) (offentliga kontrakt)

85 Protection of Wages Rättsskydd för lön 1949 1950:188

86 Migration for Employment Migrerande arbetare (reviderad) 1949 1950:188
(Revised)

87# Vocational Guidance Yrkesvägledning 1949 1950:188

88# Vocational Training (Adults) Yrkesutbildning för vuxna 1950 1951:59

89 Minimum Wage Fixing Machinery Ordning för fastställande av 1951 1952:47
(Agriculture) minimilöner (jordbruk)

90 Egual Remuneration Lika lön 1951 1952:47

91 Collective Agreements Kollektivavtal 1951 1952:47

94 Co-operation at the Level of Samråd och samverkan mellan 1952 1953:73
the Undertaking arbetsgivare och arbetstagare

på företagsplanet

95# Maternity Protection Skydd vid havandeskap och 1952 1953:73
barnsbörd

97 Protection of Workers´ Health Skydd för arbetares hälsa 1953 1954:54

# Rekommendationen nr 87 ersatt år 1975  av rekommendationen nr 150
# Rekommendationen nr 88 ersatt år 1962  av rekommendationen nr 117
# Rekommendationen nr 95 ersatt



98 Holidays with Pay Semester 1954 1955:50

99 Vocational Rehabilitation Arbetsvård för partiellt arbetsföra 1955 1956:18
(Disabled)

100 Protection of Migrant Workers Skydd för migrerande arbetare 1955 1956:18
(Underdeveloped Countries) (underutvecklade länder)

101 Vocational Training Yrkesutbildning inom jordbruket 1956 1957:18
(Agriculture)

102 Welfare Facilities Välfärdsanordningar för arbetstagar1956 1957:18

103 Weekly Rest Veckovila (handel och kontor) 1957 1958:46
(Commerce and Offices)

104 Indigenous and Tribal Infödda folkgrupper i självstyrande 1957 1958:46
Populations länder

108 Social Conditions and Safety Sociala villkor och säkerhet för 1958 1959:78
(Seafarers) sjöfolk

109# Wages, Hours of Work and Löner, arbetstid och bemanning 1958 1959:120
manning (Sea) på fartyg

110 Plantations Plantager 1958 1959:23

111 Discrimination (Employment Diskriminering (anställning och 1958 1959:23
and Occupation) yrkesutövning)

# Rekommendationen nr 109 ersatt

82 Labour Inspection Arbetsinspektion 1947 1948:189
(Mining and Transport) (gruvdrift och transport)

83 Employment Service Offentlig arbetsförmedling 1948 1949:162

84 Labour Clauses Arbetsklausuler 1949 1950:188
(Public Contracts) (offentliga kontrakt)

85 Protection of Wages Rättsskydd för lön 1949 1950:188

86 Migration for Employment Migrerande arbetare (reviderad) 1949 1950:188
(Revised)

87# Vocational Guidance Yrkesvägledning 1949 1950:188

88# Vocational Training (Adults) Yrkesutbildning för vuxna 1950 1951:59

89 Minimum Wage Fixing Machinery Ordning för fastställande av 1951 1952:47
(Agriculture) minimilöner (jordbruk)

90 Egual Remuneration Lika lön 1951 1952:47

91 Collective Agreements Kollektivavtal 1951 1952:47

94 Co-operation at the Level of Samråd och samverkan mellan 1952 1953:73
the Undertaking arbetsgivare och arbetstagare

på företagsplanet

95# Maternity Protection Skydd vid havandeskap och 1952 1953:73
barnsbörd

97 Protection of Workers´ Health Skydd för arbetares hälsa 1953 1954:54

# Rekommendationen nr 87 ersatt år 1975  av rekommendationen nr 150
# Rekommendationen nr 88 ersatt år 1962  av rekommendationen nr 117
# Rekommendationen nr 95 ersatt



112# Occupational Health Services Företagshälsovård 1959 1960:22

113 Consultation (Industrial and Samråd och samverkan (bransch- 1960 1961:18
National Levels) planet och det nationella planet)

114 Radiation Protection Strålskydd 1960 1961:18

115 Workers´ Housing Arbetstagarnas bostadsförsörjning 1961 1962:15

116 Reduction of Hours of Work Förkortning av arbetstiden 1962 1963:29

117 Vocational Training Yrkesutbildning 1962 1963:29

118 Guarding of machinery Maskinskydd 1963 1964:14

119# Termination of Employment Uppsägning av anställningsavtal 1963 1964:14

120 Hygiene (Commerce and Offices) Hygien (handels- och kontorsverk- 1964 1965:51
samhet)

121 Employment Injury Benefits Förmåner vid yrkesskada 1964 1965:51

122 Employment Policy Sysselsättningspolitik 1964 1965:51

123# Employment (Women with Family Sysselsättning för kvinnor 1965 1966:19
Responsibilities) med familjeplikter

# Rekommendationen nr 112 ersatt år 1985 av rekommendation nr 171
# Rekommendationen nr 119 ersatt år 1982 av rekommendation nr 166
# Rekommendationen nr 123 ersatt år 1981 av rekommendation nr 165



125 Conditions of Employment of Young Arbetsvillkor för minderåriga 1965 1966:19
Persons (Underground Work) (arbete under jord)

126 Vocational Training (Fishermen) Yrkesutbildning (fiskare) 1966 1967:11

127# Co-operatives (Developing Kooperativa föreningar 1966 1967:11
Countries) (utvecklingsländer)

128 Maximum Weight Högsta tillåtna vikt 1967 1968:39

129 Communications within the Information och samråd inom 1967 1968:39
Undertaking företaget

130 Examination of Grievances Prövning av klagomål 1967 1968:39

131 Invalidity, Old-Age and Invaliditets-, ålders- och 1967 1968:39
Survivors´ Benefits efterlevandeförmåner

132 Tenants and Sharecroppers Arrendatorer och naturaarrendatore 1968 1969:15

133 Labour Inspection (Agriculture) Yrkesinspektion (jordbruk) 1969 1970:21

134 Medical Care and Sickness Läkarvård och kontanta 1969 1970:21
Benefits sjukförmåner

135 Minimum Wage Fixing Fastställande av minimilöner 1970 1971:5

136 Special Youth Schemes Särskilda program för ungdom 1970 1971:5

140 Crew Accommodation Luftkonditionering i besättningens 1970 1971:158
(Air Conditioning) bostäder

# Rekommendationen nr 127 ersatt år 2002 av rekommendation nr 193

112# Occupational Health Services Företagshälsovård 1959 1960:22

113 Consultation (Industrial and Samråd och samverkan (bransch- 1960 1961:18
National Levels) planet och det nationella planet)

114 Radiation Protection Strålskydd 1960 1961:18

115 Workers´ Housing Arbetstagarnas bostadsförsörjning 1961 1962:15

116 Reduction of Hours of Work Förkortning av arbetstiden 1962 1963:29

117 Vocational Training Yrkesutbildning 1962 1963:29

118 Guarding of machinery Maskinskydd 1963 1964:14

119# Termination of Employment Uppsägning av anställningsavtal 1963 1964:14

120 Hygiene (Commerce and Offices) Hygien (handels- och kontorsverk- 1964 1965:51
samhet)

121 Employment Injury Benefits Förmåner vid yrkesskada 1964 1965:51

122 Employment Policy Sysselsättningspolitik 1964 1965:51

123# Employment (Women with Family Sysselsättning för kvinnor 1965 1966:19
Responsibilities) med familjeplikter

# Rekommendationen nr 112 ersatt år 1985 av rekommendation nr 171
# Rekommendationen nr 119 ersatt år 1982 av rekommendation nr 166
# Rekommendationen nr 123 ersatt år 1981 av rekommendation nr 165



141 Crew Accommodation Kontroll av buller i besättningens 1970 1971:158
(Noise Control) bostäder

142 Prevention of Accidents Förebyggande av yrkesskador 1970 1971:158
(Seafarers) (sjöfolk)

143 Workers´ Representatives Arbetstagares representanter 1971 1972:10

144 Benzene Bensen 1971 1972:10

145 Dock Work Hamnarbete 1973 1974:6

146 Minimum Age Minimiålder 1973 1974:6

147 Occupational Cancer Yrkescancer 1974 1975:63

148 Paid Educational Leave Betald studieledighet 1974 1975:63

149 Rural Workers´ Organisations Organisationer av arbetande på 1975 1975/76:126
landsbygden

150# Human Resources Development Utveckling av mänskliga resurser 1975 1975/76:126

151 Migrant Workers Migrerande arbetstagare 1975 1975/76:126

152 Tripartite Consultation Samråd på trepartsbasis 1976 1976/77:60
(ILO:s verksamhet)

155 Improvement of Standards in Förbättring av normer i 1976 1977/78:152
Merchant Ships handelsfartyg

156 Working Environment (Air Pollution, Luftföroreningar, buller och 1977 1977/78:134
Noise and Vibration) vibration

# Rekommendationen nr 150 ersatt år 2004 av rekommendation nr 195



157 Nursing Personnel Sjukvårdspersonal 1977 1977/78:134

158 Labour Administration Arbetsmarknadsförvaltning 1978 1978/79:148

159 Labour Relations Offentligt anställda 1978 1978/79:148
(Public Service)

160 Occupational Safety and Health Arbetarskydd vid hamnarbete 1979 1979/80:133

161 Hours of Work and Rest Periods Arbets- och vilotider (transport) 1979 1980/81:79

162 Older Workers Äldre arbetstagare 1980 1981/82:166

163 Collective Bargaining Främjande av kollektiva 1981 1981/82:166
förhandlingar

164 Occupational Safety and Arbetarskydd och arbetsmiljö 1981 1981/82:166
Health and the Working
Environment

Workers with Family Arbetstagare med familjeansvar 1981 1981/82:166
165 Responsibilities

166 Termination of Employment Uppsägning av anställningsavtal 1982 1982/83:124
på arbetsgivarens initiativ

167 Maintenance of Rights in Bibehållande av socialförsäkrings- 1983 1983/84:81
Social Security rättigheter

168 Vocational Rehabilitation Yrkesinriktad rehabilitering 1983 1983/84:139
and Employment och arbete
(Disabled persons)

169 Employment policy Sysselsättningspolitik 1984 1984/85:201

170 Labour Statistics Arbetsmarknadsstatistik 1985 1985/86:141

171 Occupational Health Services Företagshälsovård 1985 1985/86:141

172 Safety in the Use of Asbestos Säkerhet vid använding av asbest 1986 1986/87:125

141 Crew Accommodation Kontroll av buller i besättningens 1970 1971:158
(Noise Control) bostäder

142 Prevention of Accidents Förebyggande av yrkesskador 1970 1971:158
(Seafarers) (sjöfolk)

143 Workers´ Representatives Arbetstagares representanter 1971 1972:10

144 Benzene Bensen 1971 1972:10

145 Dock Work Hamnarbete 1973 1974:6

146 Minimum Age Minimiålder 1973 1974:6

147 Occupational Cancer Yrkescancer 1974 1975:63

148 Paid Educational Leave Betald studieledighet 1974 1975:63

149 Rural Workers´ Organisations Organisationer av arbetande på 1975 1975/76:126
landsbygden

150# Human Resources Development Utveckling av mänskliga resurser 1975 1975/76:126

151 Migrant Workers Migrerande arbetstagare 1975 1975/76:126

152 Tripartite Consultation Samråd på trepartsbasis 1976 1976/77:60
(ILO:s verksamhet)

155 Improvement of Standards in Förbättring av normer i 1976 1977/78:152
Merchant Ships handelsfartyg

156 Working Environment (Air Pollution, Luftföroreningar, buller och 1977 1977/78:134
Noise and Vibration) vibration

# Rekommendationen nr 150 ersatt år 2004 av rekommendation nr 195



173 Seafarers´ Welfare Sjömäns välfärd till sjöss och i ham 1987 1988/89:122

175 Safety and Health in Construction Säkerhet och hälsa vid byggnads- 1988 1989/90:64
och anläggningsarbete

176 Employment Promotion and Främjande av sysselsättning 1988 1989/90:64
Protection against Unemployment och skydd vid arbetslöshet

177 Safety in the Use of Säkerhet vid användning av kemisk 1990 1991/92:98
Chemicals at Work produkter i arbetslivet

178 Night Work Nattarbete 1990 1991/92:98

179 Working Conditions Arbetsvillkor (hotell och 1991 1992/93:153
(Hotels and Restaurants) restauranger)

180 Protection of Workers´ Claims Skydd av arbetstagares fordran i 1992 1993/94:128
(Employer´ s Insolvency) händelse av arbetsgivarens insolvens

181 Prevention of major industrial Förebyggande av storolyckor inom 1993 1993/94:174
accidents industrin

182 Part-time work Deltidsarbete 1994 1995/96:158

183 Safety and health in mines Arbetarskydd i gruvor 1995 1996/97:96

184 Home Work Hemarbete 1996 1997/98:185

185 Labour Inspection (Seafarers) Tillsyn av sjömäns arbete- och 1996 1999/2000:119
levnadsförhållanden

188 Private Employment Agencies Privat arbetsförmedling 1997 2000/01:93

189 Job Cretion in Small and Nya arbetstillfällen i små och 1998 2000/01:93
Medium-Sized Enterprises medelstora företag

190 Worst Forms of Child Labour De värsta formerana av barnarbete 1999 2000/01:93

191 Maternity protection Skydd vid havandeskap och 2000 2003/04:56
barnsbörd

192 Safety and Health in Agriculture Arbetarskydd i lantbruket 2001 2003/04:56

193 Promotion of Cooperatives Främjande av kooperativ 2002 2006/07:44

194 List of Occupational Diseases Förteckning över arbetssjukdomar 2002 2006/07:44



195 Human Resources Development Utveckling av människors resurser 2004 2006/07:44

197 Promotional Framework for Ramverk för främjande av 2006 2007/08:69
Occupational Safety and Health arbetsmiljö

198 Employment Relationship Anställningsförhållandet 2006 2007/08:69

199 Work in Fishing Arbete ombord på fiskefartyg 2007 2010/11:37

200 HIV and Aids and the World of Work Hiv/Aids i arbetslivet 2010 2011/12:16

201 Domestic Workers Hushållsarbete 2011

202 National floors of social protection Nationellt socialt grundskydd 2012 2013/14:52

203 Forced Labour Tvångsarbete 2014 2016/17:93

204 Transition from the Informal to the Formal Övergången från den informella till 2015 2016/17:71 
Economy den formella ekonomin

205 Employment and Decent Work for Peace and Sysselsättning och anständigt 2017
Resilience Recommendation arbete för fred och motståndskraft

173 Seafarers´ Welfare Sjömäns välfärd till sjöss och i ham 1987 1988/89:122

175 Safety and Health in Construction Säkerhet och hälsa vid byggnads- 1988 1989/90:64
och anläggningsarbete

176 Employment Promotion and Främjande av sysselsättning 1988 1989/90:64
Protection against Unemployment och skydd vid arbetslöshet

177 Safety in the Use of Säkerhet vid användning av kemisk 1990 1991/92:98
Chemicals at Work produkter i arbetslivet

178 Night Work Nattarbete 1990 1991/92:98

179 Working Conditions Arbetsvillkor (hotell och 1991 1992/93:153
(Hotels and Restaurants) restauranger)

180 Protection of Workers´ Claims Skydd av arbetstagares fordran i 1992 1993/94:128
(Employer´ s Insolvency) händelse av arbetsgivarens insolvens

181 Prevention of major industrial Förebyggande av storolyckor inom 1993 1993/94:174
accidents industrin

182 Part-time work Deltidsarbete 1994 1995/96:158

183 Safety and health in mines Arbetarskydd i gruvor 1995 1996/97:96

184 Home Work Hemarbete 1996 1997/98:185

185 Labour Inspection (Seafarers) Tillsyn av sjömäns arbete- och 1996 1999/2000:119
levnadsförhållanden

188 Private Employment Agencies Privat arbetsförmedling 1997 2000/01:93

189 Job Cretion in Small and Nya arbetstillfällen i små och 1998 2000/01:93
Medium-Sized Enterprises medelstora företag

190 Worst Forms of Child Labour De värsta formerana av barnarbete 1999 2000/01:93

191 Maternity protection Skydd vid havandeskap och 2000 2003/04:56
barnsbörd

192 Safety and Health in Agriculture Arbetarskydd i lantbruket 2001 2003/04:56

193 Promotion of Cooperatives Främjande av kooperativ 2002 2006/07:44

194 List of Occupational Diseases Förteckning över arbetssjukdomar 2002 2006/07:44










